\ THE CATHEDRAL OF ST. PETER
Upon this Rock I will build my church! y; .15

Church: 416 N. 14th Street

Office: 409 N. 15th Street

www.cathedralkck.org

CATHEDRAL STAFF / EMPLEADOS
Rector Father Anthony Saiki
rector@cathedralkck.org

Father John Cordes

epruneda@archkck.org
mhill@archkck.org
mwilson@archkck.org

Michael Rebout

Denise Medina
dfierro@cathedralkck.org

Sacramental Assistance

Deacon Efra Pruneda
Deacon Michael Hill
Deacon Michael Wilson

Cathedral Acolyte
| Parish Manager
| Director of Sacred Music Stuart Taylor
= staylor@cathedralkck.org

W gdding Coordinator Montserrat De Anda
3 mdeanda@cathedralkck.org

Valentin Lobatos
vlobatos@cathedralkck.org

Director of Faith Formation

Kevin O’Brien
www.rcskck.org

Parish Office and Priest Residence 913-371-0840
Resurrection School 913-371-8101

SUNDAY MASSES / MISAS DOMINICALES
Saturday 4:00 p.m.
Sunday  8:00 a.m.
10:00 a.m.
12:00 p.m.—Espaiiol

WEEKDAY MASSES / MISA DIARIA
Monday through Friday 8:00a.m.
Rosary: Monday through Friday 7:30 a.m.
Miercoles 6:30 p.m.
Primer Viernes del Mes 6:30 p.m.
Primer Sabado del Mes 8:00 a.m.

HOLY DAYS / DIAS DE OBLIGACION

Check times on page 3
Revise el horario en la 3ra pagina i

CHURCH OFFICE HRS / HORARIO DE LA OFICINA:
9:00 a.m. to 1:00 p.m. —1:30 p.m. to 5:00 p.m.
(Monday—Thursday)  (Lunes-Jueves)
9:00 a.m. to 12:00 p.m.
(Friday) (Viernes)

BULLETIN DEADLINE / FECHA LIMITE DEL
BOLETIN: Monday Noon/Lunes al medio dia

‘School Principal
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SACRAMENT OF RECONCILIATION
SACRAMENTO DE RECONCILIACION:
Saturday/ Sabados 3:00 p.m. to 3:45 p.m.
Sunday/Domingos 11:15 a.m. to 11:45 a.m.

MARRIAGES / MATRIMONIOS:
Please contact Father Saiki at least six months prior to the proposed
wedding date. Por favor contacte a Padre Saiki con seis meses de
an-ticipacién de la fecha deseada.

BAPTISMS / BAUTIZOS:
Held every Second weekend of the Month, to arrange for
Baptism please contact the Parish Office.
Se llevan acabo cada Segundo fin de semana del Mes, para
organizar un Bautismo llame a la oficina.




Dear Brothers and Sisters,

This week we will be hosting the National Eucharistic
Pilgrimage. We have an exciting program planned
for this visit, beginning on Friday, June 28 with a
procession from Donnelly College to the Cathedral,
and going through the night into the morning of
Saturday, June 29.

We have been participating and engaging with the
Eucharistic Revival for some time. I have seen a
dramatic increase in our parish family’s reverence
and sense of the Lord’s true presence, body, blood,
soul, and divinity in the Eucharist. This time of
revival has born tremendous fruit already, and it will
continue to help us as we advance in this special
time of focus. Part of this experience will be this
visit from the National Eucharistic Pilgrimage.

This will be a singular moment in the entire Revival,
to come together as a parish, with brothers and sisters
from the Wyandotte Deanery, and the entire metro
area and beyond, to celebrate Our Lord’s real presence
in the Blessed Sacrament. As this Eucharistic
Pilgrimage will be making its way to Indianapolis
for the National Eucharistic Congress in a few
weeks, this time of the procession being at the
Cathedral will be a beautiful opportunity for us to
connect our local experience with that of the Church
throughout the country. Many of us will not be
going to Indianapolis to participate physically in the
Congress, but this will be a way for us to engage it
spiritually and sacramentally.

I urge everyone to please join us for all or at least
some of the programming for the visit of the
National Eucharistic Pilgrimage on June 28 & 29,
and engage with the larger Church in this revival of
love and devotion for this most precious gift that is
Our Lord so truly present with us.

Yours in the Most Sacred Heart of Jesus,
Father Saiki

Queridos Hermanos y Hermanas,

Esta semana vamos a recibir la visita de la Peregri-
nacion Eucaristica Nacional. Tenemos planeado un
programa emocionante para esta visita, que comen-
zard el viernes 28 de junio con una procesion desde
Donnelly College hasta la Catedral y durara toda la
noche hasta la mafiana del sabado 29 de junio.

Hemos estado participando y comprometido con el
Avivamiento Eucaristico desde hace algliin tiempo.
He visto un aumento dramético en la reverencia de
nuestra familia parroquial y el sentido de la
verdadera presencia, cuerpo, sangre, alma y divini-
dad del Sefior en la Eucaristia. Este tiempo de
avivamiento ya ha dado frutos tremendos y contin-
uara ayudandonos a medida que avancemos en este
tiempo especial de concentracion. Parte de esta ex-
periencia sera esta visita de la Peregrinacion Euca-
ristica Nacional.

Este serd un momento singular en todo el avivami-
ento, reunirnos como parroquia, con hermanos y
hermanas del Decanato de Wyandotte, y de toda el
area metropolitana y mas alla, para celebrar la pres-
encia real de Nuestro Sefior en el Santisimo Sacra-
mento. Como esta Peregrinacion Eucaristica se
dirigird a Indianapolis para el Congreso Eucaristico
Nacional en unas pocas semanas, esta vez la pro-
cesion en la Catedral serd una hermosa oportunidad
para que conectemos nuestra experiencia local con
la de la Iglesia en todo el pais. Muchos de nosotros
no iremos a Indiandpolis para participar fisicamente
en el Congreso, pero esta serd una manera de partici-
par espiritual y sacramentalmente.

Ruego a todos a que se unan a nosotros en toda o al
menos parte de la programacion de la visita de la
Peregrinacion Eucaristica Nacional los dias 28 y 29
de junio, y se comprometan con la Iglesia en general
en este avivamiento del amor y la devocion por este
don tan precioso que es Nuestro Sefior tan verdader-
amente presente con nosotros.

Suyo en el Sagrado Corazén de Jesus,
Padre Saiki



EVENTS & INTENTIONS
FOR THE WEEK

MONDAY, June 24

NATIVITY OF ST. JOHN THE BAPTIST

8:00 a.m. MASS + MAYOR JOSEPH STEINEGER
0:00 a.m. — 5:00 p.m. OFFICE HOURS

6:00 p.m. CLASE DE BIBLIA

TUESDAY, JUNE 25

8:00 a.m. MASS + ROSEMARY PLANTE
8:30 a.m.—8:00 p.m. ADORATION
0:00 a.m.—5:00 p.m. OFFICE HOURS

WEDNESDAY, JUNE 26

8:00 a.m. MAss

0:00 a.m.—5:00 p.m. OFFICE HOURS

6:00 p.m. MisA + CARLOS SOTO BERUMEN
(CLASE PRE-BAUTISMAL DESPUES DE MISA)

THURSDAY, JUNE 27
8:00 a.m. MAss
0:00 a.m.—5:00 p.m. OFFICE HOURS

FRIDAY, JUNE 28

SAINT IRENAEUS

8:00 a.m. MASS + MAYOR JOSEPH STEINEGER
9:00 a.m.—12:00 p.m. OFFICE HOURS

SATURDAY, JUNE 29
SAINTS PETER AND PAUL
4:00 p.m. MAss + RoN PoprLAU

SUNDAY, JUNE 30

THIRTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME

8:00 a.m. MASS + PETER LAI

10:00 a.m. MASS PARISHIONERS OF THE
CATHEDRAL OF ST. PETER

12:00 p.m. MisA + RODRIGO CORREA

LITURGICAL ASSIGNMENTS

June 29
4:00 p.m. Fr.Cordes
Lector: Julie Hawkins
Ministers: Deacon Wilson
Music:
June 30
8:00 a.m. Fr. Cordes
Lector: Rocki Mayes
Ministers: Deacon Hill
Music: McKiernan/Von Fange
10:00 a.m. Fr. Saiki
Lector: Bienvenu Quentin
Ministers: Deacon Hill
Music: Taylor
12:00 p.m. Fr. Saiki
Lector: Patricia Vela
Yolanda Flores
Ministro: Diacono Pruneda
Coro: Martinez/Oregel

Collection for weekend June 16

Envelopes $2,689.00
Plate $1,656.35
Online Giving $1,238.65
TOTAL $5,584.00
SUPPORT THE CATHEDRAL

BY SCANNING THE QR CODE

AND O

FFER A GIFT ONLINE!

PRAYER LINE

Parish Prayer Line number is 913-621-3315
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NEXT SUNDAY READINGS:
-1sT READING: WIS 1: 13-15; 2:23-24

-PsALm:
“I WILL PRAISE YOU, LORD, FOR YOU HAVE
RESCUED ME”
“TE ALABARE, SENOR, ETERNAMENTE”

-2ND READING: 2 CoR 8: 7,9,13-15

-GOSPEL/EVANGELIO: MK 5: 21-43

BisHoP WARD ALUMNI SOCCER GAME

The Bishop Ward High School Alumni
Soccer Game will be on Sunday, July 21,
2024 at 2:15 p.m. at Dorney Field. Open to
men and women alumni! The cost is $25 per
player until July 7 and $35 per player after
July 7. T-shirt included with registration.
Post-game gathering at Breit's Stein & Deli!
All proceeds will go to Soccer Team e
xpenses for the 2024-2025 year. For more
information or to register, please go to:
https://www.wardhigh.org/page/boys-soccer.
This year's game will be played in honor and
remembrance of Louie Rebeck, Class of 2012.
Please contact Head Coach, Tony Subasic,
with any questions at

asubasic@wardhigh.org.

FAMiLY NEWSLETTER

The May - June edition of the “Building a
Civilization of Love” family newsletter is
now available! We hope that it will provide
resources and offer encouragement along
your journey! Use the QR code below to
read now! v .
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FALL FESTIVAL ANNOUNCEMENT

Save the date for our annual Fall Festival
taking place on September 21! We are
currently looking for volunteers who would
like to set up a booth, either selling food or
games/activities. If you would like to
participate or simply volunteer your time
please call the office to sign up!

We will also begin taking donations in the
coming weeks so stay tuned! We hope to be
able to count on all our parishioners to make
this event a celebration where the entire
community can come together.

Contact the office 913-371-0840

ANUNCIO DEL FESTIVAL DE OTONO

Reserven la fecha para nuestro Festival de
Otono annual que se llevara acabo el 21 de
Septiembre! Estamos actualmente buscando
voluntarios que gusten poner un puesto ya
sea de alguna comida o juegos/actividades. Si
a usted le gustaria participar o simplemente
ofrecer su tiempo por favor llame a la oficina
para apuntarse!

Al 1gual comenzaremos a tomar donaciones
en las proximas Semanas para que esten
pendientes! Esperemos poder contar con to-
dos nuestros feligreses para hacer de este
evento una celebracion en donde toda la co-
munidad se pueda unir.

Contactarse a la oficina 913-371-0840



NATIONAL EUCHARISTIC PILGRIMAGE —PEREGRINACION EUCARISTICA NACIONAL

We are excited to host the National Eucharistic
Pilgrimage June 28 & 29! On Friday, June 28 we
will gather at Donnelly College (608 N 18th St.
KCK) for a Divine Mercy Chaplet at 2:30 p.m.
We will start our procession to the Cathedral at
3:00 p.m. We will process South on 18th Street
to Central Avenue. We will then go East on
Central to 14th Street and then North on 14th
Street to Cathedral.

As Fr. Saiki mentioned in his bulletin article last
week, all youth who received their First Holy
Communion this past May are invited to wear
his or her First Holy Communion dress or
suit and process together in the procession.
Please email vlobatos@gmail.com to sign up
your son or daughter, upon signing up details
will be provided.

Once arriving at the parish there will be buses
ready to take pilgrims back to Donnelly College.
Light refreshments will be provided in the Parish
Center. The evening will begin with testimony,
Eucharistic Amazement and Adoration with a
dinner fundraiser in the Parish Center put on by
our Knights of Columbus. We will have all night
Adoration until 7:00 a.m. on Saturday morning,
June 29. Signup to adore will be available at all
Mass times on the weekend of June 15 & 16.

On Saturday, June 29 we will have Mass with
Archbishop Naumann at 8:00 a.m. To conclude
we will pray the Rosary and Divine Mercy
Chaplet. We hope you will join us in
encountering Jesus in a new once-in-a-
lifetime type of way coming up on June 28
and 29.

National Eucharistic Pilgrimage in ArchKCK
Host Sites and Pilgrimage Path, June 25-29
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jEstamos emocionados de ser anfitriones de la Pere-
grinacion Eucaristica Nacional el 28 y 29 de junio!
El viernes 28 de junio nos reuniremos en Donnelly
College (608 N 18th St. KCK) para una Coronilla de
la Divina Misericordia a las 2:30 p.m. Iniciaremos
nuestra procesion hacia la Catedral a las 15:00 horas.
Procederemos hacia el sur por 18th Street hasta Cen-
tral Avenue. Luego iremos hacia el este por Central
hasta 14th Street y luego hacia el norte por 14th
Street hasta Cathedral.

Como dice el Padre Saiki menciond en su articulo
del boletin la semana pasada que todos los jovenes
que recibieron su Primera Comunioén en mayo pasa-
do estan invitados a usar su vestido o traje de Pri-
mera Comunion y procesionar juntos en la procesion.
Envie un correo  electronico a  vloba-
tos@gmail.com para inscribir a su hijo o hija; al reg-
istrarse se le proporcionaran los detalles.

Una vez que lleguen a la parroquia habra autobuses
listos para llevar a los peregrinos de regreso al Don-
nelly College. Se proporcionaran refrigerios ligeros
en el Centro Parroquial. La velada comenzara con
testimonio, asombro eucaristico y adoracidon con una
cena para recaudar fondos en el Centro Parroquial
organizada por nuestros Caballeros de Colon.
Tendremos Adoracion toda la noche hasta las 7:00
am del sdbado 29 de junio por la mafiana. La inscrip-
cion para adorar estara disponible en todos los horari-
os de misa el fin de semana del 15 y 16 de junio.

El sabado 29 de junio tendremos Misa Bilingue con
el Arzobispo Naumann a las 8:00 am. Para concluir
rezaremos el Rosario y la Coronilla de la Divina
Misericordia. Esperamos que se una a nosotros para
encontrar a Jeslis en una nueva forma tUnica en la
vida, los dias 28 y 29 de junio.

Nacional Peregrinacion Eucaristica en ArchKCK
Lugares de encuentro de peregrinacion 25-29 de junio
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NATIONAL EUCHARISTIC PILGRIMAGE
ITINERARY

National Eucharistic Pilgrimage Cathedral Itinerary:

Friday, June 28
3:00 p.m. - Begin procession from
Donnelly College
4:00 p.m. - Arrive at Cathedral
4:30-6:00 p.m. - Praise and Worship and talk by
Sr. Maria S. de M. in Spanish
6:00 p.m. - Taco dinner available for purchase in
the Parish Center
7:00 p.m. - 9:00 p.m. - Praise and Worship with
talk by Sr. Teresa S. de M. in English
All night Adoration until 7:00 a.m. on
Saturday, June 29

Saturday, June 29

8:00 a.m. - Mass with Archbishop Naumann
9:00 a.m. - Rosary & Divine Mercy Chaplet
National Eucharistic Pilgrimage at the
Cathedral concludes

Itinerario de la Peregrinacion FEucaristica
Nacional a la Catedral:

Viernes 28 de Junio

3:00 pm - Comienza la procesion desde Donnel-
ly College

4:00 pm - Llegada a la Catedral

4:30-6:00pm - Alabanza y Adoracién y charla de
Sor Maria S. de M. en espafiol

6:00 p.m. - Cena de tacos disponible para su
compra en el Centro Parroquial

7:00 - 9:00 - Alabanza y Adoracién con charla
de Sor Teresa S. de M. en inglés

Adoracion toda la noche hasta las 7:00 am del
sabado 29 de Junio

Sdabado 29 de Junio

8:00 am - Misa con el Arzobispo Naumann

9:00 am - Rosario y Coronilla de la Divina Mis-
ericordia

Concluye la Peregrinacion Eucaristica Nacional
en la Catedral
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KANSAS CITY VOCATION DAY

In collaboration with the Diocese of Kansas City-
Saint Joseph, we are excited to announce Kansas
City Vocation Day, a day set aside to challenge
children, young adults, and parents to more deeply
consider how God is calling them to serve Him in
their current states of life.

The day’s activities and talks will have a special
emphasis on responding to God’s call to holiness.

When: Saturday, August 3, 2024
7:30 a.m. -3:45 p.m.

Where: St. Therese North Parish in Parkville, MO

All are welcome, but registration is required.
Register today at www.kcvocationday.com!

DIA DE VOCACIONES EN
KANSAS CITY

En colaboracion con la Diocesis de Kansas City-
Saint Joseph, nos complace anunciar el Dia de las
Vocaciones de Kansas City, un dia reservado para
desafiar a nifos, jovenes adultos y padres a consider-
ar mas profundamente como Dios los estd llamando
a servirle en su situacion actual. estados de vida.

Las actividades y charlas de la jornada tendran espe-
cial énfasis en responder al llamado de Dios a la san-
tidad.

Cuéndo: Sabado 3 de agosto de 2024 7:30 am -3:45
pm

Donde: Parroquia St. Therese North en Parkville,
MO

Todos son bienvenidos, pero es necesario registrarse.
iRegistrese hoy en www.kcvocationday.com!



RESPECT LIFE , ,, raclical

solidarity

to be courageously
‘ N P s pro-woman, promoting a
k' ‘- N = choice that truly protects,

solidarity '

supports women and

,4/,, their children

May those who
struggle to find
meaning in their

ives find hope and
comfort in Chrisi,

*Qv

Heavenly Father, thank you Grant us the humility to accept
for the precious gift of life. help when we are in need,
and teach us to be merciful to all.

Help us to cherish and protect

this gift, even in the midst of fear, Through our words and actions,

pain, and suffering. may others encounter the
outstretched hands of Your mercy.

Give us love for all people,

especially the most vulnerable, We ask this through

and help us bear witness to the Christ, our Lord.

truth that every life is worth living. Amen
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Directars:
'F““F\L@—lf_ Steva Pierce,
SKRADSK] Helen Skradski
U ) Carie Kaifes-Lally
(913) 3711404
340 N. Bth 8t » Kansas City, Kansas

WELCOME ST. PETER CATHEDRAL
to Sunday Missal Service!

We are excited to have your parish gathered into our bulletin family.
Please patronize the businesses who support your bulletin as their
contributions make this publication possible.

Please consider placing an ad on this bulletin page!

Call or email Justin @ 1-800-635-0622 justin@sundaymissal.com

For advertising pricing for business and memorial ads,
or with any questions about this bulletin
Sunday Missal Service thanks you for your interest and support of St. Peter Cathedral Parish!

St. Peter Cathedral,» Kansas City , KS 66102 3-2023



